When Israel was in Egypt's Land
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1. When Is-raelwas in E-gypt's land, Let my peo-ple g0, op - pressed so hard they
1. Als Is-rael in A - gyp-ten war, lassmeinVolkdoch  ziehn! Das  Joch nicht zu er -
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could not stand, Let my peo-ple £0, Go down,__ Moses,__ way___ down in
tra-gen war, lass mein Volk doch ziehn! Gehhin,___ Moses, geh___ nach A-
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E-gypt'sland, Tell = ol Pha-ra-oh To let my peo-ple go.
gyp-ten hin, sag_  dem_ Pha - ra-oh: Lassmein Volkdoch  ziehn!

2. Thus saith the Lord, bold Moses said: Let my people go, If not I'll smite your firstborn dead.
Let my People go. Go down, Moses, ...

3. No more shall they in bondage toil, let my people go. Let them come out with Egypt's spoil!
Let my People go. Go down, Moses, ...

4. O let us all from bondage flee. Let my people go, And let us all in Christ be free.

Let my People go. Go down, Moses, ...

2. Verkiindet Moses Gottes Zorn: Lass mein Volk doch ziehn! Wenn nicht, tot' ich die Erstgebor'n!

Lass mein Volk doch ziehn! Geh hin, Moses, ...

3. Genug der Knechtschaft, Last und Fron! Lass mein Volk doch ziehn! Lass ziehn es mit Agyptens Lohn!
Lass mein Volk doch ziehn! Geh hin, Moses, ...

4. Aus Unterdriickung uns befrei, lass mein Volk doch ziehn! In Christus sind wir alle frei!

Lass mein Volk doch zieh'n! Geh hin, Moses, ...

http://ukulele.space; arranged by Reinhard Zollner 2018-03-26



